


























































































Le candélabre. L’Esplanade Patenôtre-Desnoyer (rue 
du Général de Gaulle) est un lieu de prédilection pour les 
nombreux visiteurs et offre une large vue sur le lac, le théâtre, le 
jardin des Roses et le Casino.

Le voilier. Chaque jour sur le lac, passionnés, sportifs et 
enfants des écoles s’adonnent à la pratique de la voile sur 
un lac d’une superfi cie de 43 hectares, joyau du patrimoine 
enghiennois.

La scène musicale. Installée sur une berge fl ottante de 
400m2, cette scène architecturale accueille des prestations 
scéniques uniques devant plus de 20.000 spectateurs.

Le centre des arts. Scène conventionnée pour les écritures 
numériques, le CDA permet à Enghien-les-Bains en 2013 
d’être désignée ville créative pour les arts numériques. C’est la 
reconnaissance internationale d’une expertise acquise dans la 
création digitale.



The street lamp. The Patenôtre-Desnoyer esplanade 
(Général de Gaulle street) is a favourite spot for many visitors 
and offers a stunning view of the lake, the theatre, the rose 
garden and the casino.

Sailing. Every day, enthusiasts, athletes and school children are 
able to sail on a 43 hectare lake, the jewel in the Enghienese 
heritage.

The floating stage. Set up on a fl oating 400m2 platform, 
this architectural stage is home to unique visual masterpieces 
playing to over 20 000 spectators.

The arts centre. Approved by the Ministry of Culture for 
digital scripts, the arts center allowed Enghien-les-Bains to be 
named creative city for digital art in 2013. This is international 
recognition for acquired expertise in digital creation.
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